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آلْمُبِينِ 1)  طسم آلْکِتَابِ  آ يَاتُ  تلِْکَ  لَعَلَّکَ  2)  (   )

مُؤْمِنِينَ  َّ يَکُونوُآ  آ لَا نَفْسَکَ  نُُنَزِّلْ 3)  بَاخِعٌ  نَشَا ْ  آ ِنْ   )

لَهَا   آ عَْنَاقهُُمْ  فَظَلَّتْ  آ يَُةً  مَاءِ  آلسَّ مِنَ  عَلَيْهِمْ 

آلرَّحْمٰنِ 4)  خَاضِعِينَ  مِنَ  ذِکْرٍ  مِنْ  يَا تْيِهِمْ  مَا  وَ   )

مُعْرضِِينَ  عَنْهُ  کَانوُآ  آ ِلاَّ  بُوآ 5)  مُحْدَثٍ  کَذَّ فَقَدْ   )

يَسْتَهْزِءُونَ  بِهِ  کَانوُآ  مَا  آ نَُْبَاءُ  لَمْ 6)  فَسَيَا تْيِهِمْ  وَ  آ َ   )

زَوْجٍ  کُلِّ  مِنْ  فيِهَا  آ نَُْبَُتُْنَا  کَمْ  آلْا رَضِْ  آ لَِى  يَرَوْآ 

آ کَْثَرُهُمْ 7)  کَرِيمٍ  کَانَ  مَا  وَ  لَا يَُةً  ذٰلکَِ  فيِ  آ ِنَّ   )

يزُ آلرَّحِيمُ 8) مُؤْمِنِينَ   ( 9) ( وَ آ ِنَّ رَبَّکَ لَهُوَ آلْعَزِ

Ta. Sin. Mim. These are verses of the Book that makes (things) 

clear. It may be thou kill thy self with grief, that they do not 

become Believers. If (such) were Our will, We could send down 

to them from the sky a Sign, to which they would bend their 

necks in humility. But there comes not to them a newly-revealed 

message from (Allah) most gracious, but they turn away 

therefrom. They have indeed rejected (the message): so they will 
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know soon (enough) the truth of what they mocked at! Do they 

not look at the earth,- how many noble things of all kinds We 

have produced therein? Verily, in this is a sign: but most of them 

do not believe. And verily, thy lord is He, the exalted in might, 

most merciful.  

د تم اس غم میں اپنی جان ںنبی  ںاے  -یہ کتاب مبین کی آی ات  ہیں -م-س-ط ای 

 

، ش

ازل کر ں-کھو دو گے کہ یہ لوگ ایمان نہیں لاتے

 

انی ی

 
 

ہم چاہی تو آسمان سے ایسی ن

ن کی گردنیں اس 
ِ
 ہی کہ ا

ے

ن لوگوں کے ی اس -کے آگے جھک جائیںسکت
ِ
 ںرحمن ا

اب کہ یہ ں-کی طرف سے جو نئی نصیحت بھی آتی ہے یہ اس سے منہ موڑ لیتے ہی

ن کو اس چیز کی حقیقت )مختلف طریقوں سے( معلوم ہو ں
ِ
ب ا
 

جھٹلا چکے ہی، عنقری

اور کیا انہوں نے کبھی زمین پر نگاہ ں-جائے گی جس کا یہ مذاق اڑاتے رہے ہی

ات اس میں پیدا کی ں

ے

ر طرح کی عمدہ نبای
 
نہیں ڈالی کہ ہم نے کتنی کثیر مقدار میں ہ

انی ہے، مگر ان میں سے اکثر ماننے والے نہیں

 
 

اور ں-ہی؟یقیناً اس میں ای  ن

 بھی ہے اور رحیم بھی

ے

ردس -حقیقت یہ ہے کہ تیرا رب زبب  

ता-सीन-मीम, ये किताबे-मुबीन िी आयात हैं | ऐ नबी, शायद तमु 

इस गम में अपनी जान खो दोगे कि ये लोग ईमान नह ीं लात े | 

हम चाहें तो आसमान से ऐसी ननशानी नाज़िल िर सित ेहैं कि 

इनिी गददनें उसिे आगे झुि जाएँ | इन लोगों िे पास रहमान 

िी तरफ़ से जो नई नसीहत भी आती है ये उससे मँुह मोड़ लेते 

हैं | अब कि ये झुटला चुिे हैं, अनक़र ब इनिो उस चीि िी 

हक़ीक़त (मुख्तललफ़ तर िों से) मालूम हो जाएगी ज़जसिा ये 

मिाक़ उड़ात ेहैं | और क्या इन्होंन ेिभी िमीन पर ननगाह नह ीं 

डाला कि हमन े कितनी िसीर लमक़दार में हर तरह िी उम्दा 
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नबातात इसमें पैदा िी हैं? यक़ीनन इसमें एि ननशानी है, मगर 

इनमें से अिसर माननेवाले नह ीं | और हक़ीक़त यह है कि तेरा 

रब िबरदस्त भी है और रह म भी | 


